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Annotations
Annotation

Meaning
Negative
Slash
Unclear
Benefit of doubt
Caret sign to show omission
Cross
Language better than mark implies
Good language
Large dot (Key point attempted)
Benefit of doubt not given
Tick
Language not as good as mark implies
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Question
(a)

1

(b)

1

(c)

1

(d)

1

(e)

Answer / Indicative Content

(i)

(ii)

(iii)

He lives in a cedar palace (1) while Ark of G-d ‘s Covenant
resides under a tent / curtains (1)
Nathan encourages David to do as he pleases / build a
Temple (1)
G-d however says that David will not build a Temple for Him,
(1)
 He has never resided in a house from the day He brought
the Israelites out (of Egypt) (1)
 Until this day (1)
 He has gone from tent to tent (1)
 He has gone from Tabernacle to Tabernacle (1)
 He asks a rhetorical question (1)
 ‘Have I ever asked any of my judges that I appointed’
Why have you not built a house for Me? (1)
G-d took him from the shepherd’s abode (1)
From following the flock / being a shepherd (1)
To be a leader over Israel (1)
ש ְמ ִּתי מָקֹום ְל ַׂעמִּי יִּש ְָראֵל
ַׂ ְו
I will make a place for
ִּת
ְַט
יהּו
ְע
ּונ
My people Israel and I
will plant it
and it will dwell in its
ו ְשָׁ כַן תַ חְ תָׁ יו ו ְֹלא י ְִּרגַז עֹוד
place so it will no
longer be agitated /
disturbed.
וְֹלא יֹוסִּיפּו ְבנ ֵי ַׂע ְולָה ְלבַֹּׂלתֹו ַׂכאֲשר
The wicked will no
:ב ִָּראשֹונָה
longer wear it down /
beleaguer them as in
earlier times.

3
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Guidance
Accept: David is living comfortably (1) The ark has no
home (1)

2

Accept: Nathan spoke directly to D, G-D’s message to
David
was thought an intermediary – Nathan.

4

Any four points, one mark each
‘from the day He brought the Israelites out’ is
necessary
for that mark

3

Do accept: G- D was with him
Accept: ‘ ’נוהas pasture, meadow, abode of sheep or
abode of shepherd (Kelley)

2

See Appendix 1

2

2

no Do accept: G- D was with him

 בלהas destroy/disturb - minor
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Question
(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

Answer / Indicative Content
Since the days I
ּולְמִּ יָׁמִּ ים אֲ שֶׁ ר ִּצּוִּיתִּ י ש ֹׁפְ טִּ ים עַ ל עַ מִּ י
commanded judges
י ִּשְ ָׁראֵ ל ו ְהִּ ְכנַעְ תִּ י אֶׁ ת כָׁל אֹויְבֶׁיָך
over My people Israel I
will subdue all your
enemies
ָו ַׂאגִּד לְָך ּו ַׂבי ִּת יִּבְנה
and I told you. The L-rd
:לְָך יי
will build a dynasty for
you
ְו ָהי ָה כִּי ָמלְאּו י ָמיָך לָלכת עִּם אֲב ֹתיָך
When your days are full
ה
ַׂו ֲהקִּימֹותִּי את ז ְַׂרעֲָך ַאחֲריָך אֲשר יִּהְי
and you follow your
ִּמבָניָך
ancestors I will raise up
after you your offspring
who will be from among
your sons
And I will establish his
 הּוא י ִּ ְבנ ֶׁה לִּי:ו ַהֲ כִּינֹותִּ י אֶׁ ת מַ לְכּותֹו
kingdom. He will build a
:ָׁבי ִּת ו ְכֹׁנַנְתִּ י אֶׁ ת כִּסְ אֹו עַ ד עֹולָׁם
House for me and I will
make his throne firm
forever.
ֲאנִּי אהְיה ּלֹו לְָאב
I will be a Father to him
ִָּאס
ִּד
ְַח
ו ְהּוא י ִּהְ י ֶׁה לִּי ְלבֵן ו סְ י ֹלא יר
and he will be a son to
מֵ עִּ מֹו כַאֲ שֶׁ ר הֲ סִּ ירֹותִּ י מֵ אֲ שֶׁ ר הָׁ י ָׁה
Me and I will not
:לְפָׁ נֶׁיָך
remove My kindness
from him as I removed it
from your predecessor.
ְו ַׂה ֲעמַׂדְ תִּ יהּו
I will establish him in My
ַע
ְִּכּות
ְבבֵיתִּ י ּובְמַ ל י ד הָׁ עֹולָׁם וְכִּסְ אֹו
house and in My
:י ִּהְ י ֶׁה נָׁכֹון עַ ד עֹולָׁם
kingship forever and his
throne will be
established forever.
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Guidance
 ו ְהִּ ְכנַעְ תִּ יPast or future will do. Can be crush but not
destroy
(minor)

I will tell you – minor
G-D will build a house for you - minor

2

2

2

2

Do not accept: world
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Question
(x)

Answer / Indicative Content
כְכ ֹל הַׂדְ ב ִָּרים ָהאֵּלה ּוכְכ ֹל החָזֹון
In accordance with all
:הַׂזה כֵן דִּ בר נָתָ ן אל דָ וִּיד
these words and this
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Guidance
Accept ‘like all these words’

entire vision, so Nathan
spoke to David.
1

(f)

(i)
(ii)

1

(g)

(i)
(ii)

1

(h)

2

(a)

2

(b)

2

(c)

2

(d)

(i)
(ii)

כון
Hiphil
Polel
You informed your servant
 גלהin the Kal usually means ‘to go into exile’ (1)
Here it has the Piel meaning of ‘to reveal’ (1)
You (G-d) wanted / were pleased/promised to bless your
servant’s House (1)
That it should be before You forever (1)
You O L-rd have blessed it (1)
May it be blessed forever / Your blessing lasts forever (1)
You G-D are blessed forever
Idolatry

1
1
1
1
2

Accept: it has a komatz instead of a chirik (1)

3

Any three points, one mark each

The meaning is ‘your cities’ (1)
The tem ‘gates’ is used because that is where the city court
was situated (1)
The city court/judges (1)
Jerusalem
‘The place’ was not yet known (1)
It was deliberately kept secret (1) (See Rabbeinu Bachyé
Deut. 12:5)
It was only became known in the time of Samuel and David (1)

2

1
2

Accept: they’d get it when they deserved it

ּובָׁאתָׁ אֶׁ ל הַ כ ֹׁהֲ נִּים
הַ ְלוִּיִּם ו ְאֶ ל הַ ש ֹּׁפֵט אֲ שֶ ר
י ִהְ י ֶה ַביָּמִ ים הָּ הֵ ם

6

See Appendix 1

You will come to the Levite priests /
'Levites and priests' and to the judge

5

1

And the judgement that they will tell you TO do -minor
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Question

Answer / Indicative Content
ו ְדָּ ַרשְ תָּ ו ְהִ גִידּו לְָך אֵ ת
present in those days and you will
ָּ ו ְעָּ שִ ית:דְ בַר הַ מִ שְ פָּ ט
seek (advice) and they will tell you
עַ ל פִ י הַ דָּ בָּר אֲ שֶ ר יַגִידּו
the verdict. You will act upon what
לְָך מִ ן הַ מָּ קֹום הַ הּוא
they tell you from the place the L-rd
ָּאֲ שֶ ר יִבְחַ ר ו ְשָּ מַ ְרת
will choose and you will observe all :לַעֲ שֹות כְכ ֹּׁל אֲ שֶ ר יֹורּוָך
תֹורה אֲ שֶ ר
ָּ ַעַ ל פִ י ה
they teach you. (2) Through the law
יֹורּוָך ו ְעַ ל הַ מִ שְ פָּ ט אֲ שֶ ר
that they teach you
and the
י ֹּׁאמְ רּו לְָך תַ עֲ שֶ ה
judgement they will tell you, you will
ֹלא תָּ סּור מִ ן הַ דָּ בָּר
אֲ שֶ ר יַגִידּו לְָך י ָּמִ ין
do. You will not move from the
 ו ְהָּ אִ יש אֲ שֶ ר:ּושְ מ ֹּׁאל
decision they tell you whether right
י ַעֲ שֶ ה ְבזָּדֹון ְל ִבלְתִ י
or left. (2) But the man who acts
שְ מ ֹּׁעַ אֶ ל הַ כ ֹּׁהֵ ן הָּ ע ֹּׁמֵ ד
deliberately not to listen to the priest
'לְשָּ ֶרת שָּ ם אֶ ת ה
ַאֱ ־ֹלהֶ יָך אֹו אֶ ל ה
ֹּׁפֵט
ש
who stands there in service of the
ּומֵ ת הָּ אִ יש הַ הּוא
L-rd your G-d or to the judge, that
:ּובִעַ ְרתָּ הָּ ָּרע מִ יִשְ ָּראֵ ל
man will die and you will remove evil
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Guidance

from Israel. (2)
2

(e)




2

Witnesses that were caught out as liars (1)
The rebellious son

Accept: false witnesses
Either point, one mark

2

(f)

 ו ְהֻ גַדline 1
 יּומַ תline 4

2

2

(g)

Among others:
 If a man has two wives (1)
 One is more beloved then the other (1)

4

6

Any four points, one mark each
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Question

2

(h)

2

(i)

Mark Scheme

June 2014

Answer / Indicative Content
 But the firstborn son is from the less liked wife (1)
 The double portion of the inheritance goes to that firstborn
(1)
 For he is the ‘first product of his father’s manhood (1)
 The father may not give that double portion to the son of
the beloved wife (1)
G-d is compared to an eagle (1)
The Israelites are compared to eaglets (1)
G-D looks after the Israelites (1)
That hovers over its young/
and takes them and carries them on its wings (1)

Mark

Among others:
 Israel are told not to fear a marauding army (even if they
are greater in number). (1)
 A special priest was chosen to encourage Israelite
soldiers before they went out to war against their
enemies. (1)

He would tell them not to fear as G-d will ensure their
victory. (1)
 The officers announced that there are four types of men
exempt from war. (1)
 They are: one who has built a house but not lived in it, (1)
 one who has planted a vineyard but has not yet redeemed
its first permitted crop, (1)
 one who has betrothed a woman but has not yet set up
home with her (1)
 and one who is scared of war. (1)

[This is explained as someone who is worried that he has
too few merits to allow him to survive (1).]

8

7

2

Guidance

For the second mark, candidates need to show how
imagery
is used (e.g, mention G-D as compared to an eagle)
rather
than just translate.
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Question

















Answer / Indicative Content
After this announcement officers were appointed to lead
the people. (1)
When conquering a city, Israel must give the people in the
city a chance to surrender peacefully. (1)
If this happens the people of the city become servants to
the Israelite people. (1)
If the people refuse to surrender but say they will fight,
Israel may lay siege to the city. (1)
The male population is put to death. (1)
The woman and children are taken as captives. (1)
The spoil may be used (1)
The above applies to non-Canaanite nations. (1)
Canaanite nations however are a guaranteed bad
influence and are to be destroyed in th first instance. (1)
When besieging a city, Israel may not use fruit trees as
battering rams. This is considered wasteful. (1)
Non-fruit trees may be used. (1)
An Israelite soldier who, in war, sees a female that he
desires may take her captive and live with her. (1)
However, in order to make herself repulsive and
unattractive to him she stays with him for a month, (1)
change from her attractive clothing, let her nails grow
long, and cry for her parents. (1)
If he still wants to keep her (she converts) and becomes
his wife. (1)
The soldier may not sell her as a slave. (1)

8
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Question
(a)

Answer / Indicative Content
Meanwhile the L-rd's spirit moved away/had
moved away from Saul; [Instead] an evil
spirit from the L-rd frightened him. Saul's
servants said to him, "Behold now, an evil
spirit of G-d is frightening you! Let our
master now just say the word.(2) Your
servants are before you. Let them look for a
man who knows how to play the harp and
when the evil spirit of G-d is upon you he will
play with his hand and it will be good for
you." Saul said to his servants, "Look out for
me for a man who plays well and bring him
to me!"(2) One of the young men replied,
"Behold I have seen a son of Jesse of
Bethlehem who knows how to play and is a
strong warrior, a man of war, understanding
and a good-looking man. The L-rd is with
him."

3
3
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See Appendix 1

ו ְרּוחַ ה' סָׁ ָׁרה
מֵ עִּ ם שָׁ אּול
ּובִּעֲ תַ תּו רּוחַ ָׁרעָׁ ה
 ו ַי ֹׁאמְ רּו:'מֵ אֵ ת ה
עַ בְדֵ י שָׁ אּול אֵ לָׁיו
ַהִּ נֵה נָׁא רּוח
אֱ ־ֹלהִּ ים ָׁרעָׁ ה
 י ֹׁאמַ ר נָׁא:מְ ַבעִּ תֶׁ ָך
אֲ דֹׁנֵנּו עֲ בָׁדֶׁ יָך
לְפָׁ נֶׁיָך יְבַקְ שּו אִּ יש
י ֹׁדֵ עַ מְ נַגֵן ַבכִּנֹור
ו ְהָׁ י ָׁה בִּהְ יֹות עָׁ לֶׁיָך
רּוחַ אֱ ־ֹלהִּ ים ָׁרעָׁ ה
:וְנִּגֵן ְבי ָׁדֹו ו ְטֹוב לְָׁך
ו ַי ֹׁאמֶׁ ר שָׁ אּול אֶׁ ל
עֲ בָׁדָׁ יו ְראּו נ ָׁא לִּי
אִּ יש מֵ יטִּ יב ְלנַגֵן
:ו ַהֲ בִּיאֹותֶׁ ם אֵ לָׁי
וַיַעַ ן אֶׁ חָׁ ד
מֵ הַ נְעָׁ ִּרים ו ַי ֹׁאמֶׁ ר
הִּ נֵה ָׁראִּ יתִּ י בֵן
ְלי ִּשַ י בֵית הַ לַחְ מִּ י
י ֹׁדֵ עַ נַגֵן וְגִּבֹור חַ י ִּל
ו ְאִּ יש מִּ לְחָׁ מָׁ ה ּונְבֹון
'דָׁ בָׁר ו ְאִּ יש ת ַֹׁאר ו ַה
:עִּ מֹו

(b)

(i)

David should marry (Merav), Saul’s daughter

1

The Philistines will kill David

(c)

(ii)
(i)

1
2

If Saul has given Merav to David to marry, (1) how is it that
she has been given to someone else (Adriel) as a wife? (1)

9

Candidates must show understanding of the
contradiction –
Otherwise maximum 1 mark.
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Question
(ii)




3

(d)

Answer / Indicative Content
Among others:
‘at the time of giving’ means ‘at the time she should have
been given’ (Rashi)
She married Adriel without her father’s knowledge (1)
(Metzudath David)
Saul changed his mind about giving her to David (so he
allowed her to marry Adriel). (1) (Daat Mikra)
Hence she was not married to David. (Redak) (1)

June 2014
Mark
2

(i)

One would expect  ומה חיי/  ומיis actually in place of ומה חיי
(1)
‘What is my life worth’? (1) (Metzudath David)
It refers both to  חייand ‘( משפחת אביwho is my father’s
family?’) (1)
It could be a uniform term in keeping with ( מי אנכי1)
It could mean 'who are my family?' (1) In Arabic  = חיfamily (1)
(Daat Mikra)
In which case  ומיintroduces the phrase ( חיי מִּ שְ פַחַ ת ָאבִּי1)

2

(ii)



‘With one of the two [daughters] you will become my sonin-law today (1) (Rashi quoting Targum Jonathan)
Either Merav will be taken by force (from Adriel) or Michal
will be given willingly (Metzudath David) (1)
‘With the second [daughter] you will become my son-inlaw today (1) (Daat Mikra)

2

It is unclear who the ‘they’ refers to (1)
The verb  וימלאוםin the plural refers to the servants (1)
David sent the foreskins with messengers as was the
custom with a dowry. (1) (Redak)

2




(iii)





10

Guidance
Any two points, two marks
Also accept: Merav was committed to David (1)
but given against her will to Adriel (1)

One point for valid explanation of היום
e.g. the contract will be made that very day
Accept: this second time you will marry one of my
daughters (1)
Accept: would expect ‘ ’בשניתrather than ‘( ’בשתים1)

F191
Question

3

(e)

3

(f)

3

(g)

3

(h)

Mark Scheme
Answer / Indicative Content
 The meaning is ‘they presented them in full’. (1)
 (Because) he gave Saul 200 foreskins even though he
had only been asked to fetch 100. (1) (Metzudath David)
 Saul thought that David blamed him for the Merav
débacle (1)
 and did not believe him when he offered him to marry
Michal. (1)
 So Saul asked his servants to encourage David (1)
 and tell him that Merav's sudden marriage was not his
fault. (1) (MD, Redak)
( ו ְרּוחַ יי סָׁ ָׁרהline 1)
( ּובִּעֲ תַ תּו רּוחַ ָׁרעָׁ הline 1)
( ו ְשָׁ אּול ָאמַ רline 7)
( ו ְהִּ יא נִּתְ נָׁהline 9)
( ו ְשָׁ אּול חָׁ שַ בline 16)
:( ּומִּ יכַל בַת שָׁ אּול אֲ הֵ בַתְ הּוlines 19-20)
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2

Saul didn’t want David to be intimidated (1)

1

Subject of verb not needed
Accept English if pluperfect correctly translated.

1

קלל



June 2014

Among others:
Jonathan suggests he and his armour-bearer cross to
fight the Philistines ‘perhaps G-d will perform victory for
us’. 14:6 (1)
He says, for there is nothing preventing the L-rd from
saving with many or a few’ 14:6 (1)
He makes a sign and sees this as a Divine go-ahead
14:10 (1)
He says, ‘G-d has given them into the control of Israel’
14:12 (1)
Saul asks for the Ark (a holy object) to be brought forward

11

8

Do not accept mere points about G-D’s salvation
unless direct quotes or linked to someone’s
perspective
e.g. Jonathan said…..
Accept:
the Urim veTumim did not answer if there was a sin
and therefore Shaul realised something was wrong
(14:37)
Shaul imposed an oath on the people not to eat
during
the battle (14:24)
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Question









Answer / Indicative Content
to let them know whether G-d has instructed them to fight
14:18 (1)
The author writes ‘the L-rd saved Israel on that day.’
14:23 (1)
Saul asks the G-d (via the Urim veTumim) whether to fight
the Philistines 14:37 (1)
Samuel commands Saul in the name of G-d to wage war
with Amalek 15:2-3 (1)
The author writes ‘David was successful in all his
endeavours and the L-rd was with him.’ 18:14 (1)
Saul is willing to marry off his daughter to David if David
fights ‘the wars of G-d’. 18:17(1)
Saul realises that David’s success against the Philistines
is G-d - given 18:28 (1)
Jonathan speaks up on behalf of David and says, ‘(he
risked his life, killed the Philistine and G-d brought about
great salvation for Israel.’19:5 (1)

12
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Question
(a)

Answer / Indicative Content
Piles of grain (1) of tithes (given to Levites as gifts) (1)

June 2014
Mark
2

Guidance

4

(b)

The piles were so high (1) he could not understand why the Levites
had not yet taken part of their gifts (1)

2

4

(c)

2

Any four points, one mark each

4

(d)

We have partaken of the gifts (1)
That we have eaten (1)
And have satisfied ourselves (1)
And have had plenty left over (1)
For G-d has blessed his people (1)
The huge amount (you see) is the surplus (1)
My dwelling / generation has been removed גלָּה
ִ
ְ ִדֹורי נִסַ ע וְנ
and exiled from me like a shepherd’s tent. I
מִ נִי כְא ֹּׁהֶ ל ר ֹּׁעִ י
severed my life / My life has been cut off like a
קִ פַ דְ תִ י כָּא ֵֹּׁרג חַ יַי
weaver (cuts threads). He will deprive me
from my glory / he will finish me off from my
י ְ ַבצְעֵ נִי
מִ דַ לָּה
illness. From day to / and night you would
מִ יֹום עַ ד ַליְלָּה
finish me off. [Though] I made myself like a
:תַ שְ לִימֵ נִי
lion until morning [the illness] would break all
שִ ּוִיתִ י עַ ד ב ֹּׁקֶ ר
my bones; from day to / and night you would
finish me off. (2)
כָּאֲ ִרי כֵן י ְשַ בֵר כָּל
I chatter so like a swift or a crane; I moan like
עַ צְמֹותָּ י מִ יֹום עַ ד
a dove. My eyes are raised to Heaven, O L-rd.
:ַליְלָּה תַ שְ לִימֵ נִי
[The illness] has oppressed me / Snatch / Rob
כְסּוס עָּ גּור כֵן
me away [from the Angel of Death]; be my
guarantor / pledge Yourself to me. What can I אֶ הְ גֶה
אֲ צַפְ צֵף
say? He promised me and fulfilled it. I will
כַיֹונָּה דַ לּו עֵ ינַי
cause all my sleep / years to flee because
אֲ דֹּׁנָּי
לַמָּ רֹום
of the bitterness of my soul. (2) O L-rd, You
ֵ עָּ שְ קָּ ה לִי עָּ ְר
[decreed] about them that they should live; the :בנ ִי
life of my spirit is in them; heal me and cure
אֲ דַ בֵר
מָּ ה

6

See Appendix 1

(i)
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F191

Mark Scheme

Question

Answer / Indicative Content
me. Behold, instead of peace / being healthy,
לִי ו ְהּוא
great bitterness befell me but You saved my
אֶ דַ דֶ ה כָּל
life from the pit of destruction / rotting /
עַ ל מַ ר
grave for You cast all my sins behind Your
back.(2)
אֲ דֹּׁנָּי

June 2014
Mark

Guidance

ו ְָאמַ ר
עָּ שָּ ה
שְ נֹותַ י
:נַפְ שִ י
עֲ ֵליהֶ ם י ִחְ יּו ּו ְלכָּל
בָּהֶ ן חַ יֵי רּוחִ י
ו ְתַ חֲ לִימֵ נִי
הִ נֵה
:ו ְהַ חֲ יֵנִי
לְשָּ לֹום מַ ר לִי מָּ ר
ָּחָּ שַ קְ ת
ו ְאַ תָּ ה
נַפְ שִ י מִ שַ חַ ת ְבלִי
כִי הִ שְ ַלכ ְָּת ַאחֲ ֵרי
:ֵגו ְָך כָּל חֲ טָּ ָאי

(ii)

( צפף1) (BDB, Concordance) Pilpel (1)

2

4

(e)







Literally: chief of drinks / chief butler (Aramaic) (1)
Chief of the officers (1) (BDB)
Chief official (1) (Living Nach)
Chief engineer (of irrigation  – שקהto water) (contextual)
Chief of propaganda (connected to  – שגהmistake, spreading
misinformation)

2

4

(f)

He wants the general non-Aramaic speaking public to understand (1)
He is deliberately ignoring the officials’ request to speak in Aramaic
(1)
He wants everyone to hear (1)
He wants the people to lose morale (1)
To add insult to injury, he called out his message aloud (1)

2
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One mark for  = רבchief/ honorary title (1)
and one mark for any explanation of שקה

F191
Question
4
(g)

4

(h)

Mark Scheme
Answer / Indicative Content

June 2014
Mark
2

Among others:
He contrasts the ‘great’ king of Assyria with Hezekiah (1)
He does not even give Hezekiah a title ‘King’ (1)
He tells the people not to let Hezekiah trick them (1)
Or make them trust in G-d (1)
Tells them Chizkiyohu won’t be able to save them (1)
‘Make peace with me’ (1)
‘Come out to me’ (1)
Every man will eat from his vine/ and fig-tree (1)
And drink the water of his cistern (1)
He will then take them to a land similar to their own (1)
A land of grain, wine, bread and vineyards (1)

2
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Guidance
Any three points, one mark each

F191
Question
4
(i)

Mark Scheme
Answer / Indicative Content
Among others:
 He tells him not to fear the blasphemy of the Assyrian king’s
servants 37:6 (1)
 I will initiate a rumour that will make the king return to his land
37:7 (1)
 Whereupon he will be killed 37:7 (1)
 Isaiah tells Hezekiah that (the virgin daughter) of Zion has
mocked Assyria 37:22 (1)
 G-d recalls the disasters He brought years before 37:26 (1)
 G-d will put a ‘ring’ in the Assyrian king’s nose and a ‘bit’ in his
lips and return him to his land 37:29 (1)
 Hezekiah’s people will not lack food 37:30-31 (1)
 Isaiah says the Assyrian king will not enter the city 37:33 (1)
 Nor shoot an arrow 37:33 (1)
 Nor advance on it with a shield 37:33 (1)
 Nor pile up a siege mound 37:33 (1)
 G-d will save Jerusalem (for His sake and for the sake of David)
37:35 (1)
 Isaiah is commanded to tell Hezekiah that G-d has heard his
prayers 38:5 (1)
 And he will not die/ he will recover (1)
 And 15 years will be added to his life 38:5 (1)
 Isaiah told Hezekiah if a pressed fig is applied to his boil, he will
be cured 38:21 (1)
 Although Hezekiah is at fault for showing off his treasures, the
punishment of exile and plunder will take place in the next
generation 39:7 (1)

16

June 2014
Mark
8

Guidance

OCR (Oxford Cambridge and RSA Examinations)
The Triangle Building
Shaftesbury Road
Cambridge
CB2 8EA
OCR Customer Contact Centre
Education and Learning
Telephone: 01223 553998
Facsimile: 01223 552627
Email: general.qualifications@ocr.org.uk
www.ocr.org.uk

For staff training purposes and as part of our quality assurance
programme your call may be recorded or monitored

Oxford Cambridge and RSA Examinations
is a Company Limited by Guarantee
Registered in England
Registered Office; The Triangle Building, Shaftesbury Road, Cambridge, CB2 8EA
Registered Company Number: 3484466
OCR is an exempt Charity
OCR (Oxford Cambridge and RSA Examinations)
Head office
Telephone: 01223 552552
Facsimile: 01223 552553
© OCR 2018

